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Instrucciéon de montaje
iLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instru¢cBes de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

MHCTpYKLMN NO MOHTaXYy
CHayana npounTtanTte!
A10BAOTE TTIPOCEKTIKA TIG
0dnyieg Zuvapuohdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
Navodila za sestavljanje
Preberite!

Portaequipajes
Roof racks
Galeries
Dachgepacktrager
Porta bagagens
Portabagagli
Imperiaal
Bagaznik dachowy
Stresni nosice
Csomagtart6
Portbagaj

Krovni nosac
BaraxHvkn Ha KpbiLly
Mmapeg Opoerig
Tasliyici sistem

StreSne koSare

910-45x

Lv7 2021-r4

Modelo-model:

CRUZ Evo Rack
Module E28

Lote-Lot-Lot-Lot:

PC=:

Peso-Weight-Poids-Gewicht:

-3

A Max: 180ig$0ilbs
)

CEE - EEC type approval:

CITY CRASH )

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.l. Las Salinas I
14960 - Rute - Spain
cruz-products.com

[=] %7 [=]
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ES  Contenido embalaje: jVerificar! CZ  Obsah baleni: Zkontrolujte!
EN Package content: Check! HU  Csomag tartalma: Ellen&rizd!
FR Contenu d’emballage: Vérifier! HR  Sadrzaj paketa: Provijeri!
DE Packungsinhalt: Uberpriifen! RO  Pachetul contine: Verificati!
PT Contéudo embalagem: RU  CogepxaHve ynakoBKu:
Verificar! [posepbre!
IT Contenuto della confezione: GR  EAéyETe TO TTEPIEXOUEVO: TOU
Controllare! TTOKETOU!
NL Pakket inhoud: Controleer! TR Paket igerigini: Control ediniz!
PL Zawartos¢ opakowania: Sl Vsebina paketa: Preverite!
sprawdz!
910-451 910-452 910-453 910-454

1x (738-013 DD)
1x (738-013 DI)

1x (738-013 DD)
1x (738-013 DI)

1x (738-013 DD)
1x (738-013 DI)

1x (738-013 DD)
1x (738-013 DI)

2x (738-015T)

2x (738-015T)

2x (738-015T)

2x (738-015T)

8x (827-412)
126 cm / 50”

8x (827-414)
140 cm / 55”

8x (827-416)
158 cm/ 62"

8x (827-418)
170 cm / 67

N

1x (716-372)
126 cm / 50

1x (716-373)
140 cm / 55"

1x (716-374)
158 cm / 62

1x (716-375)
170 cm /67"

1x (805-164)

1x (805-164)

1x (805-164)

1x (805-164)

Bag 1x (805-177) 1x (805-177) 1x (805-177) 1x (805-177)
2x (855-251) 2x (855-251) 2x (855-251) 2x (855-251)
Lote / Lot 02-21 02-21 02-21 02-21
21,05 kg 25,00 kg 26,26 kg 27,26 kg
) 46,4 Ibs 55,1 Ibs 58 Ibs 60,1 Ibs
Peso / Weight
oz [ il [T _ 1)

u







3.




SA
X
// g ‘
SO\
SN S
)










Hggm




8.




—~ [f] AL

St

2)




ES

EN

FR

DE

PT

NL

PL

cz

HU

HR

RO

RU

GR

TR

SI

Instruccion de montaje
iLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instru¢c6es de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

UHCTPYKUMM NO MOHTaXy
CHayvana npounTtanTe!
AloBdoTE TTPOCEKTIKA TIG
0dnyieg Zuvapuohdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
Navodila za sestavljanje
Preberite!

Kit fijacion

Fixation Kit

Kit fixation
StutzfuR-Kit

Kit fixagao

Kit di fissaggio
Bevestigingsset
Element mocujacy
Fixaéni kit

Ro6gzit6 készlet

Kit za montazu

Kit de fixare
KpenexHbIn KoMnnekT
KiBwrio (Kit) ETriokeung
Montaj kiti

Kit za pricvrstitev

934-404

Lv7 2021-r2

Modelo-model:

Kit 6 soportes
CRUZ LCV
Lote-Lot-Lot-Lot:

01-18
Peso-Weight-Poids-Gewicht:
2,95 kg /6,50 Ibs

A=

CEE - EEC type approval:

26 R- 04 3022
26 R- 04 3024

CITY CRASH ™)

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.l. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
www.cruz-products.com
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Contenido embalaje: jVerificar!
Package content: Check!
Contenu d’emballage: Vérifier!
Packungsinhalt: Uberpriifen!
Contéudo embalagem:

Verificar!

Contenuto della confezione:
Controllare!

Pakket inhoud: Controleer!
Zawartos¢ opakowania:
sprawdz!

Obsah baleni: Zkontrolujte!
Csomag tartalma: Ellendrizd!
Sadrzaj paketa: Provijeri!
Pachetul contine: Verificati!
CopaepxaHune yrnakoBKu:

[MposepbTe!

EAéyETe TO TTEPIEXOUEVO: TOU
TTaKETOU!

Paket igerigini: Control ediniz!

Vsebina paketa: Preverite!

x1
/|

X6 X6
4x (841) 4x (012-231)
2x (842) 2x (012-232)

X6 o — x3
/VW\\ m
k=H

4x (813-073)
2x (813-074)

1x (805-025)
1x (810-181)
1x (810-183)
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(+10) + 012—232)

Vo Y

A o

(813-073) + (012-231)

= ==,

(+10) + 012-232)
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44%," 36"
L2
%j IHIR N ) il i _ ‘\\
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‘ 1134 mm ‘ 1283 mm ‘ X
443" 50v2"
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OPTIONAL
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941-109
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Instruccién de montaje
iLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instruc6es de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

MHCTpYKLUMN NO MOHTaXy
CHauana npounTtanTte!
A10AOTE TIPOCEKTIKA TIG
0dnyieg ZuvapuoAdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
Navodila za sestavljanje
Preberite!

Soportes Rulo
Roller supports
Supports rouleau
Laderollenhalter
Soportes rolamento

Supporti per rulli

Ladderrol steunen
Wsporniki rolki
Vyztuz valce
Gorgé tartd
Valjkasti podupiraci

Suporturi pentru rola

Kpennexue ansa ponvika

Ztnpiypata yia poAAep

Silindir destekliyiciler

Podpore za roler

941-109

Lv7 2019-r3

Modelo-model:

Evo Rack

Lote-Lot-Lot-Lot:

01-16
Peso-Weight-Poids-Gewicht:
0,50 kg /1,10 Ibs

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.I. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
cruz-products.com
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ES jEste accesorio tiene
gue usarse con sistemas
portacargas CRUZ!

EN This accessory must be
used with CRUZ roof rack
systems!

FR Cet accessoire devra
étre utilisé avec les systémes
porte-charge CRUZ!

DE Dieses Zubehor mul® mit
einem CRUZ Tragersystem
verwendet werden!

PT Este accesorio deve ser
utilizado com sistemas porta
cargas CRUZ!

NL DDit accessoire

moet worden gebruikt in
combinatie met een CRUZ
dakdragersysteem!

PL To wyposazenie musi
by¢ uzywane z systemami
bagaznika dachowego firmy
CRUZ!

CZ Toto pfislusenstvi musi byt
pouzivano s nosnym systémem
CRUZ!

HU Ez a kiegészit6 CRUZ
rudakkal hasznalhato a
csomagtarto rendszerekhez!

HR Ovi dodaci moraju biti
koristeni uz CRUZ sistem
krovnog nosaca!

x1 x1 x1 x1
TTTTTTITTIT
/]
W e ,
/9 )
(810-141) (718-141)
izquierdo/left
x1
I\
)
(718-140)
derecho/right
Importante! IT Questo accessorio deve RO Aceast accesoriu trebuie
Important! essere utilizzato con i sistemi a utilizat, cu sisteme CRUZ!
Important! barre CRUZ!
Wichtig!

RU [aHHbI akceccyap
[OIKeH ObITb UCMONb30BaH C
BaraxxHON CUCTEMOW Ha KpbILLy
mapkun CRUZ!

GR To ageooudp autd Ba
TIPETTEI VO XPNOIUOTTOIEITAI
QATTOKAEICTIKG OTA CUCTHPATA
ytrapwv Tng CRUZ!

TR Bu aksesuarlar mutlak
CRUZ tagima sistemleriyle
kullaniimahdir!

S| Dodatek naj se uporablja le
z izdelki iz asortimana stresnih
kosar CRUZ!










